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INFORMATIONS GÉNÉRALES
	Ce document fournit des informations générales concernant le séjour à Istanbul et la troisième session du Comité intergouvernemental. Ces informations sont également disponibles à l’adresse suivante :

www.unesco.org/culture/ich/fr/3COM/
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1.
TROISIEME SESSION

Le Comité intergouvernemental de sauvegarde du patrimoine culturel immatériel est composé de vingt quatre représentants des Etats parties à la Convention pour la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel élus par l’Assemblée générale des Etats parties à la Convention. 
La composition actuelle du Comité est : (Groupe I) Chypre, Italie, Turquie, (Groupe II) Bélarus, Croatie, Estonie, Hongrie, (Group III) Cuba, Mexique, Paraguay, Pérou, Venezuela (République bolivarienne du), (Group IV) Inde, République de Corée, Viet Nam, (Group V(a)) Gabon, Kenya, Mali, Niger, République centrafricaine, Zimbabwe, (Group V(b)) Émirats arabes unis, Jordanie, Oman. 


Les langues de travail sont l’anglais et le français. 
S’ajoutera une interprétation en :

Arabe :

grâce au fond du projet du Prince Sultan bin Abdulaziz pour le développement de la langue arabe et suite à la demande de la Délégation Permanente d’Arabie Saoudite auprès de l’UNESCO
Espagnol :
grâce au soutien généreux du Gouvernement espagnol 
Turque :
grâce au soutien généreux des autorités turques
2.
LES ORGANISATEURS DU PAYS HOTE

Secrétariat : 


Mme Nermin Serra Aytun


Department for Foreign Relations


Ministry of Culture and Tourism 


Tél : 

+90 312  212 00 76 or +90 312 212 83 00  ext. 2012


Courriel : 
aytun.serra@gmail.com

Mme Pınar Arslan


Department for Foreign Relations


Ministry of Culture and Tourism 


Tél : 

+90 312 212 83 00  ext. 2011


Courriel : 
pinar.arslan@kulturturizm.gov.tr

Mme Şelale Dakkur



Operation Manager


Meet-Point TM Travel Agency 


Tél : 

+90 216 550 1503


Portable : 
+90 532 277 9010


Courriel : 
selale@meetpoint-tr.com
                        
unesco@meetpoint-tr.com
3.
LIEU DE LA SESSION 
3.1
Lieu et dates
La troisième session du Comité intergouvernemental se tiendra du mardi 4 au samedi 8 novembre 2008 au Conrad Istanbul Hotel, Istanbul, Turquie.  Ces informations sont également disponibles à l’adresse suivante : http://www.unesco.org/culture/ich/en/3COM/. Des informations supplémentaires sont fournies par le pays hôte sur son site Web : www.ich2008istanbul.org. 
	Conrad Istanbul Hôtel

Barbaros Blv. Yıldız Caddesi 

34353 Beşiktaş

Istanbul, Turquie 

Tél :  +90 212 227 3000
Fax : +90 212 259 6667
Courriel :istanbulinfo@conradhotels.com 
URL :
http://istanbul.conradmeetings.com
http://conradhotels1.hilton.com/en/ch/hotels/index.do?ctyhocn=ISTHCCI
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3.2 Se rendre sur le lieu de la réunion
Les autres hôtels qui sont recommandés aux participants (cf. point 4) se situent dans le quartier de Taksim. Compte tenu que le lieu de la réunion est éloigné des autres hôtels recommandés, des service de navettes seront mises en place par les organisateurs. 
Un plan d’Istanbul indiquant la localisation et le quartier de Taksim, ainsi que les horaires des navettes sont disponibles sur le site Web du pays hôte : www.ich2008istanbul.org
Afin de permettre d’organiser au mieux les services des navettes, les participants sont invités à communiquer au Secrétariat de l’UNESCO le nom de hôtel où ils ont effectué leur réservation. Merci de bien vouloir retourner dûment complétée la fiche ci-jointe  “Information sur les hôtels et participation au programme culturel” (Annexe C) à Mme Samira Zinini  (s.zinini@unesco.org) avant le 20 octobre 2008. 
3.3
Inscription et sécurité
Tous les délégués et autres qui souhaitent assister à la 3e session en tant qu’observateurs sont encouragés à procéder à leur pré-inscription aussitôt que possible.  Les organisateurs de la session disposeront ainsi de suffisamment de temps pour traiter les informations et éviter des désagréments aux participants. Merci de bien vouloir retourner la fiche d’inscription ci-jointe (Annexe B) dûment complétée à Mme Samira Zinini avant le 20 octobre 2008. Cette fiche d’inscription peut également être envoyée électroniquement au http://www.unesco.org/culture/ich/en/3COM/.
Le comptoir d’enregistrement situé près de l’entrée du Conrad Istanbul Hotel ballroom (Etage R) sera ouvert à partir du 3 novembre 2008 de 15h00 à 18h00 et le restera tout au long de la session. 
Seules les personnes avec un laissez-passer officiel de la conférence seront admises à la session. Chaque participant recevra son laissez-passer au comptoir d’enregistrement. Les  laissez-passer ne peuvent être échangeables. Pour des raisons de sécurité, les participants sont invités à le porter à tout instant lors de la session et des événements associés.  L’accès sera refusé à toute personne qui ne sera pas officiellement inscrite ou qui utilisera son laissez-passer de façon inadéquate. 
3.4
Espace pour les participants
A l’hôtel, un espace sera mis à disposition des délégués, équipé d’ordinateurs (avec accès internet) et  des facilités d’impression (Jr. Ballroom Session B). Une assistance technique sera disponible sur place. 
3.5 Service médical 
Durant la session, une ambulance sera disponible sur place en cas d’urgence. Toutefois, les frais médicaux ne seront pas pris en charge. Les participants devront assumer seuls leurs frais médicaux qu'ils seraient amenés à recevoir en Turquie. Il est recommandé de contracter une assurance santé et voyage avant de voyager. 
3.6
Restauration 
Les participants pourront bénéficier de l'hospitalité turque au "Manzara Restaurant" (Étage R), dans Conrad Istanbul l'Hotel, où des déjeuners-buffets seront servis entre le 5 au 8 novembre offerts par le Ministère de la Culture et du Tourisme de la République de Turquie.
3.7
Evénements associés
Les Autorités turques organiseront les événements/excursions suivants : 
	Mercredi, 5 novembre 2008 :
	19.00
	Chefs d’œuvre du patrimoine culturel immatériel turc (Lieu : Kenter Theatre Harbiye)


	
	20.00
	Cocktail offert par Prof. Arsın Aydınuraz, Président de la Commission nationale turque pour l’UNESCO (Lieu : Kenter Theatre Harbiye)

	
	
	

	Jeudi, 6 novembre 2008:
	20.30
	Concert par Şefika Kutluer (flûtiste) et poésie Mevlana (Lieu : Aya Irini)

	
	
	

	Samedi, 8 novembre 2008:
	15.00
	Visite de la ville 


Les détails du programme culturel sont disponibles sur le site Web suivant du pays hôte : www.ich2008istanbul.org
Ceux qui souhaitent participer au programme culturel sont invités à confirmer leur participation en remplissant la fiche “Information sur les hôtels et participation au programme culturel ” (Annexe C) et à la retourner à Mme Samira Zinini (s.zinini@unesco.org) avant le 20 octobre 2008. Cette fiche peut également être téléchargée au http://www.unesco.org/culture/ich/en/3COM/.  
4.
HOTELS RECOMMANDES
Istanbul offre une vaste gamme d’hôtels pour convenir à tous les budgets et tous les goûts. 

Les participants sont invites à procéder à la réservation de leur chambre d’hôtel le plus tôt possible, car la disponibilité ne peut être garantie. Pour bénéficier des tarifs négociés des hôtels recommandés ci-dessous par les autorités turques, les participants sont invités de faire leur réservation avant le 20 octobre 2008, à l’exception du Green Park Taksim Hotel, pour lequel la date limite est le 15 octobre 2008, en indiquant le code de réservation “ich2008istanbul”. La réservation doit être faite directement auprès de l’hôtel sélectionné soit par courriel, soit par fax, mais pas par les sites Web des hôtels. Les participants sont responsables de tous les frais encourus pendant leur séjour. 
Excepté le Conrad Istanbul Hotel, tous les autres hôtels se situent dans le quartier de Taksim. 
Un service de navette sera mis à disposition depuis un point de rencontre à Taksim. Un plan indiquant la localisation de Conrad Istanbul Hotel, situé dans le quartier de Beşiktaş, et le quartier de Taksim, ainsi que les heures de service de la navette sont disponibles sur le site Web du pays hôte : www.ich2008istanbul.org. 

Conrad Istanbul Hotel*****

(Lieu de réunion du Comité)

Adresse :

Barbaros Blv. Yıldız Caddesi 34353 Beşiktaş, Istanbul Turquie

Téléphone :

+90 212 227 3000
Fax :


+90 212 259 6667

Contact : 

Mme Gaye Azami

E-mail : 

gaye.azami@hilton.com>

Site Web :

http://conradhotels1.hilton.com/
Types de chambre/Tarifs :
Simple :


170.-EURO

Double :


190.-EURO




Différence Vue sur le Bosphore :
   55.-EURO




Différence Executive floor :

   85.-EURO

Les tarifs comprennent les taxes et le petit déjeuner. 
Quartier de TAKSIM
The Green Park Hotel Istanbul ****

Adresse :

Abdülhak Hamit Cad. No:50 Taksim, Istanbul

Téléphone :

+ 90 212 238 05 05

Fax:


+ 90 212 237 76 46
Contact : 

M. Omer Ozkan

E-mail : 

taksim@thegreenpark.com
Site Web :

http://thegreenpark.com
Types de chambre/Tarifs:
Simple :


95.-EURO

Double :


110.-EURO

Eresin Taxim Premier Hotel **** Superior

Adresse :

Topcu Caddesi No:16  Taksim, Istanbul

Téléphone :

+ 90 212 256 08 03

Fax:


+ 90 212 253 22 47
Contact : 

Mr. Neşe Akcan

E-mail : 

sales.mgr@eresinhotels.com.tr
Site Web :

http://www.eresinpremier.com/
Types de chambre/Tarifs:
Simple :


115.-EURO

Double :


140.-EURO

Eresin Taxim Hotel **** 

Adresse :

Topcu Caddesi No:34  Taksim, Istanbul

Téléphone :

+ 90 212 256 08 03

Fax:


+ 90 212 253 22 47
Contact : 

Mr. Neşe Akcan

E-mail : 

sales.mgr@eresinhotels.com.tr
Site Web :

http://eresintaxim.com.tr/
Types de chambre/Tarifs :
Simple :


90.-EURO

Double :


105.-EURO

Golden Age 2 Hotel **** 

Adresse :

Abdulhakhamit Cad. No:60  Taksim, Istanbul

Téléphone :

+ 90 212 235 81 60

Fax:


+ 90 212 235 81 69
Contact : 

Mr. Gözde Önal

E-mail: 

info@goldenage2hotel.com
Site Web :

http://www.grandoztanik.com
Types de chambre/Tarifs:
Simple :


85.-EURO

Double :


95.-EURO

Les tarifs comprennent les taxes et le petit déjeuner. 

5.
PASSEPORT, VISA ET AUTRES INFORMATIONS DE VOYAGE 
5.1 Visa de séjour
Chaque participant est invité à être en possession d’un passeport valide pour entrer en Turquie. 
Le site Web du Ministère des Affaires étrangères de la République de Turquie http://www.mfa.gov.tr/visa-information-for-foreigners.en.mfa donne des informations utiles relatives aux visas pour les étrangers souhaitant se rendre en Turquie. De plus amples information peuvent être trouvées à http://www.e-konsolosluk.net/InfoNotes/IN_Item.aspx?ID=300.

Si un visa est nécessaire, il est de la responsabilité des participants de l’obtenir avant de voyager. Les ressortissants de certains pays peuvent obtenir le visa aux frontières de la Turquie. La liste de ces pays est disponible au http://www.mfa.gov.tr/visa-fees-at-border-gates-for-2008.en.mfa. Pour toute information concernant les visas et autres formalités d’entrée en Turquie, les participants sont invités à contacter directement les ambassades ou les consulats turcs de leur pays de résidence.
La lettre d’invitation de l’UNESCO pourra être utilisée pour demander le visa.  L’UNESCO ne fournira aucune lettre d’invitation individuelle et l’octroi des visas relève de la seule décision des autorités turques. 

Pour plus d’information concernant la localisation des Ambassades et Consulats de la Turquie, prière de consulter le site Web suivant : http://www.mfa.gov.tr/turkish-representations.en.mfa.

5.2
Arrivée et liaison avec l’aéroport 
Istanbul dispose de deux aéroports internationaux : 

Atatürk International Airport, situé dans la partie européenne, reçoit la plupart des vols internationaux.
Sabiha Gökçen International Airport est situé dans la partie asiatique de la ville et sert généralement aux vols charter internationaux. 

Istanbul Atatürk International Airport


Situation: L’aéroport se trouve à 24 km (15 Miles) à l’ouest de la ville
URL : www.ataturkairport.com

Adresse : Istanbul  Atatürk Airport

Havalimanı Başmüdürlüğü

Yeşilköy, Istanbul, Turquie

Téléphone : +90 (0) 212 663 64 00

Pour les moyens de transport depuis l’aéroport vers la ville d’Istanbul, prière de consulter www.ataturkairport.com/eng/2.php
Istanbul Sabiha Gökçen International Airport

Situation : 34912 Pendik, Istanbul, 


URL : www.sgairport.com/havaalani/eng/ulasim.asp
Adresse : Istanbul Sabiha Gökçen Airport

Havalimani Başmüdürlüğü

Istanbul, Turquie

Téléphone : +90 (0) 216 585 5000

Fax : +90 (0) 216 585 5114

Pour les moyens de transport depuis l’aéroport vers la ville d’Istanbul, prière de consulter www.sgairport.com/havaalani/eng/ulasim.asp
Un comptoir d’accueil sera mis en place à Atatürk International Airport et à Sabiha Gökçen International Airport afin d’aider les délégués à leur arrivée (du 2 au 5 novembre 2008, de 9h00 à minuit) et lors de leur départ (les 8 et 9 novembre 2008, de 9h00 à minuit). 

6.
INFORMATION SUR LA DESTINATION : ISTANBUL, TURQUIE
6.1
Introduction sur Istanbul
Istanbul est le centre culturel et financier de la Turquie. Avec une population de plus de 12 millions d'habitants, Istanbul est parmi les plus grandes villes du monde. Elle est située de part et d’autre du détroit du Bosphore et englobe le port naturel connu sous le nom de la Corne D'or.  Elle s'étend des côtes européenne et asiatique du Bosphore, et elle est ainsi la seule métropole au monde située sur deux continents.
Jadis la capitale de l’Empire byzantin et de l’Empire ottoman, la ville renferme des monuments d’une beauté époustouflante, tels que la Hagia Sophia, Sultanahmet Camii (ou Mosquée bleue), le palais de Topkapı, le palais de Dolmabahçe, Basilica Cistern et le grand bazaar. 
La plupart de ces sites historiques sont concentrés dans la zone de Sultanahmet, qui se trouve à l'ouest du Bosphore. Au nord de la Corne d’Or se trouvent les quartiers de Galata, Beyoglu et Taksim, le cœur d'Istanbul moderne, tandis qu’Üsküdar est le quartier majeure du côté anatolien. La Mer Noire forme la frontière nord d'Istanbul. 
Son emplacement stratégique sur le Bosphore entre les Balkans et l’Anatolie, la Mer Noire et la Méditerranée, a fait qu’Istanbul a été associée aux événements politiques, religieux et artistiques majeurs pendant plus de 2000 ans. Les quartiers historiques d'Istanbul sont inscrits sur la Liste de patrimoine mondial de l'UNESCO depuis 1985.
Une destination de voyage très prisée, Istanbul accueille plus de huit millions de touristes chaque année. La ville a été choisie capitale européenne de la Culture pour 2010. Pour plus d’information sur les événements associés, consulter le site Web officiel au : http://www.istanbul2010.org/.

Pour plus d’information sur Istanbul et la Turquie en général, veuillez consulter les sites Web suivants :
http://www.kultur.gov.tr/EN/
http://english.istanbul.gov.tr/
http://www.ibb.gov.tr/en-US/Pages/Home.aspx
6.2
Transports locaux
Les moyens de transport à Istanbul sont divers (bus, trams, bateaux, etc.,).  Cependant, en raison d’un trafic intense et de la complexité du réseau de transport, il est recommandé aux visiteurs pour des courts séjours de prendre les taxis.
L’hôtel Conrad Istanbul n'est pas à une distance de marche des hôtels recommandés et des principaux endroits historiques. Un service de navette sera fourni depuis et vers l’hôtel Conrad Istanbul pour les participants qui logent dans les hôtels situés dans la zone Taksim. Pour les détails sur le service des navettes et les informations sur les taxis, veuillez vous référer au site Web suivant du pays hôte l: www.ich2008istanbul.org
6.3 Monnaie et taux de change 
La monnaie en Turquie est la Nouvelle Lire turque (turque : Yeni Türk Lirasi), abrégée en : YTL. Les billets de banque sont dans les dénominations de 1, 5, 10, 20, 50 et 100 Nouvelle Lire. Les pièces de monnaie sont dans les dénominations de 1, 5, 10, 25 et 50 nouvelles (Yeni) kurus et 1 nouvelle lire (Yeni). 
Les cartes de crédit les plus largement utilisées (exemple, Visa, MasterCard et American Express) sont acceptées dans la plupart des magasins, restaurants, cafés et hôtels. Les chèques de voyage sont acceptés habituellement dans la plupart des hôtels. Ils peuvent aussi être échangés encaissés aux bureaux de change ou dans une banque.  Quelques restaurants et grands magasins peuvent aussi les accepter. 

Des espèces sont généralement exigées pour payer les taxis, les petits restaurants, et les cafés. 
Les banques sont ouvertes habituellement de 08h30 à 12h00 et de 13h30 à 18h00 du lundi au vendredi. Quelques banques sont aussi ouvertes la demi-journée le samedi. La devise étrangère peut être échangée aux banques aussi bien que dans les hôtels et dans les bureaux de change. Des retraits d’espèces peuvent être effectués aux distributeurs automatiques, 24 heures par jour, 7 jours par semaine.

Le taux de change suivant était en vigueur le 8 septembre 2008 : 
1 Euro = 1.7769 Nouvelle Lire turque
1 Dollar des Etats Unis = 1.2504 Nouvelle Lire turque
Pour plus d'information référez-vous au site Web de la Banque centrale turque au :  http://www.tcmb.gov.tr/yeni/eng/
6.4 Conduire
Pour conduire en Turquie, l’on a besoin d’un permis de conduire local et/ou international valable. Les ceintures de sécurité sont obligatoires. L'utilisation de téléphones portables pendant la conduite est interdite.
6.5 Électricité 
Le système utilisé en Turquie est de 220 V, 50 Hz. Un système de prise à deux têtes, commun en Europe, est utilisé. Les appareils conçus pour fonctionner sur des Volts 110/120 ont besoin d'un convertisseur de tension et un adaptateur de prise. Les adaptateurs sont disponibles dans des magasins aux aéroports et la plupart des hôtels. 
6.6
Service postal
Les bureaux de poste portent le signe de PTT jaune distinctif (la Poste, le Téléphone, les Télégrammes) et sont ouvertes entre 09h00 à 12h00 et de 13h30 à 19h00 (quelques bureaux jusqu'à 20.00) pendant les jours ouvrables. Les lettres, cartes postales et cartes postales sous enveloppes ont des tarifs différents. 
Les hôtels peuvent aussi aider les visiteurs pour toute question relative au service postal. 
6.7
Téléphone 
Appeler la Turquie : 

Le code pays de la Turquie est le 90. Un appel vers la Turquie aurait le format de numérotation suivant : le Code d'Accès international + 90 + l'indicatif (le code de-la-ville-) + le numéro de téléphone. 
Appeler depuis la Turquie :
Le code d'accès international en Turquie est 00 + le code pays + l'indicatif + le numéro de téléphone. L'aide d'un opérateur est possible en composant le 115 afin d'obtenir l'opérateur international du Turc Telekom. 
Appeler entre les villes en Turquie :
Le code d'accès interurbain en Turquie est 0 + l'indicatif + le numéro de téléphone.
L’exception d’Istanbul :
Istanbul est la seule ville en Turquie qui a deux codes téléphoniques : 212 pour le côté européen, 216 pour le côté asiatique et les Îles de Princes. En appelant d'un continent à l'autre, le format suivant de numérotation pour des appels interurbains devrait être utilisé : 0+ code zone (212 ou 216) +7- digit numéro de téléphone. Pour composer un numéro sur le même continent où vous vous trouvez, utilisez le numéro à 7 chiffres.
6.8
Heure locale
Le fuseau horaire de la Turquie est l'heure de l'Europe orientale (+2 GMT). 

6.9
Climat

Début de novembre, la température du jour à Istanbul varie entre 8 °C et 12 °C. Il est conseillé d'apporter des imperméables, des manteaux et des parapluies. 
Annexe A:
Calendrier provisoire et programme des activités
	Mardi 4 novembre 2008

	À partir de 8.00


	Enregistrement (l’enregistrement sera ouvert à partir du 3 novembre de 15.00 à 18.00 au foyer du ballroom de l’hôtel Conrad, étage R) 

	9.00 – 9.30
	Réunion du Bureau

	10.00 – 12.00
	Cérémonie d’ouverture :

Discours d’ouverture

Cérémonie pour l’intégration des éléments proclamés chefs-d’œuvre dans la Liste représentative

	12.00 – 13.00 
	Session du Comité

	13.00 – 15.00 
	Déjeuner offert par S. Exc. M. Ertuğrul Günay, Ministre de la Culture et du Tourisme de la République de Turquie, au “Manzara Restaurant” (Etage R) à l’hôtel Conrad

	15.00 – 18.00 
	Session du Comité

	Mercredi 5 novembre 2008

	9.30  – 10.00 
	Réunion du Bureau

	10.00 – 13.00
	Session du Comité

	13.00 – 15.00
	Déjeuner (“Manzara Restaurant”  (Etage R), Hôtel Conrad) offert par le Ministère de la Culture et du Tourisme de la République de Turquie

	15.00 – 18.00
	Session du Comité

	19.00 – 20.00
	Chefs d’œuvre du patrimoine culturel immatériel turc  (Lieu : Kenter Theatre Harbiye)

	20.00
	Cocktail offert par Prof. Arsın Aydınuraz, Président de la Commission nationale turque pour l’UNESCO (Lieu: Kenter Theatre Harbiye)

	Jeudi 6 novembre 2008

	9.30  – 10.00 
	Réunion du Bureau

	10.00 – 13.00
	Session du Comité

	13.00 – 15.00
	Déjeuner (“Manzara Restaurant” (Etage R), Hôtel Conrad) offert par le Ministère de la Culture et du Tourisme de la République de Turquie

	15.00 – 18.00
	Session du Comité

	20.30 
	Concert par Şefika Kutluer (flûtiste) et poésie Mevlana (Lieu: Aya Irini)

	Vendredi 7 novembre 2008

	9.30  – 10.00 
	Réunion du Bureau

	10.00 – 13.00
	Session du Comité

	13.00 – 15.00
	Déjeuner (“Manzara Restaurant” (Etage R), Hôtel Conrad) offert par le Ministère de la Culture et du Tourisme de la République de Turquie

	15.00 – 18.00
	Session du Comité

	Samedi 8 novembre 2008

	9.30  – 10.00 
	Réunion du Bureau

	10.00 – 13.00
	Session du Comité

	13.00 – 15.00
	Déjeuner (“Manzara Restaurant” (Etage R), Hôtel Conrad) offert par le Ministère de la Culture et du Tourisme de la République de Turquie

	15.00 – 18.30
	Visite de la ville



 Annexe B:
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This form can be completed manually or electronically Ce formulaire peut étre rempli manuellement ou
and should be returned before 20 October 2008 to électroniquement et doit étre renvoyé avant le
Ms Samira ZININI by e-mail [s.zinini@unesco.org], 20 octobre 2008 2 Mme Samira ZININI par e-mail
by fax [+33 (0)1 45 68 57 52] or in hard copy. [s.zinini@unesco.org], par fax [+33 (0)1 45 68 57 52] ou en
An clectronic copy can be downloaded from: copie papier. Une version électronique peut étre téléchargée
http:/ /www.unesco.org/culture/ich depuis: http://www.unesco.org/culture/ich

PERSONAL DATA / INFORMATIONS PERSONNELLES

(" Ms / Mme C Mr/M. Country/Pays

Family name
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For more details on hotels, please consult website indicated below
Reserved Hotel
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Cultural Programme / Programme culturel
Organized by the Turkish authorities / Organisé par les autorités turques

1f you wish to participate. please check the appropriate boxes / Si vous souhaitez participer, veuillez cocher la/les case(s)

Wednesday, 5 November 2008 / Mercredi, 5 novembre 2008
[~ 7 p.m/19h00 : Intangible Cultural Heritage Show / Spectacle de patrimoine immatériel (Venue/Licu: Kenter Theatre Harbiye)

8 p.m / 20h00 : Cocktail hosted by Prof. Arsin Aydinuraz, President of the Turkish National Commission for UNESCO /
Cocktail offert par le Prof. Arstn Aydinuraz, Président de In Commission nationale turque (Venue/Lieu: Kenter Theatre Harbiye)

Thursday, 6 November 2008 / Jeudi, 6 novembre 2008

8.30 p.m/20h30 : Concert by $efika Kutluer (flutist) and Mevlana poetry (Venue: Aya Irini) / Concert par $efika Kutluer (flatiste)
et poésie Mevlana (Lieu: Aya Irini)

Saturday, 8 November 2008 / Samedi, 8 novembre 2008

3 p.m/15h00: City Tour (I'opkapi Palace Muscum, Hagia Sophia Muscum, Sultanahment Camii (Blue Mosque)) / Visite (Musée
Topkapi Palace, Musée Hagia Sophia, Sultanahment Camii (Mosquée Bleue)
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CONTACT:: ;51‘;:.71\11)10‘1}15(: dex 15 Telephone / Téléphone 3 (0)1 45 68 4277
UNESCO CLT/CIH/ITH r&ii‘cﬂéls B0e% Fax : +33 (0)1 45 68 57 52

http:/ /www.unesco.org/culture/ich
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